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MINISTARSKA ODLUKA


UZIMAJUĆI U OBZIR članak 110. Kraljevskog ukaza br. 773 od 18. lipnja 1931., kako je izmijenjena, o donošenju konsolidiranog teksta zakonâ o javnoj sigurnosti (TULPS) te osobito njegove stavke 7., 7.a, 7.b i 7.c o automatima za razonodu bez novčanih nagrada,

UZIMAJUĆI U OBZIR članak 38. Zakona br. 388 od 23. prosinca 2000., kako je izmijenjen, o odredbama za izdavanje odobrenjâ za proizvodnju i uvoz u Italiju automatâ za razonodu iz stavaka 6. i 7. prethodno navedenog članka 110. TULPS-a koje vrši Neovisno tijelo za upravljanje državnim monopolima,

UZIMAJUĆI U OBZIR Predsjednički ukaz br. 430 od 26. listopada 2001., kako je izmijenjen, o propisima o sveobuhvatnoj reformi pravila kojima su uređeni natječaji i natjecanja s nagradama te lokalne tombole i slični događaji,

UZIMAJUĆI U OBZIR članak 22. stavak 1. Zakona br. 289 od 27. prosinca 2002., kako je izmijenjen, kojim proizvodnja, uvoz i upravljanje automata za razonodu prikladnih za zakonite igre na sreću podliježu odobrenju Ministarstva gospodarstva i financija - Neovisnog tijela za upravljanje državnim monopolima, na temelju tehničkih pravila dogovorenih s Ministarstvom unutarnjih poslova,

[bookmark: _GoBack]UZIMAJUĆI U OBZIR međuministarsku uredbu Ministarstva gospodarstva i financija – Neovisnog tijela za upravljanje državnim monopolima, u suglasnosti s Ministarstvom unutarnjih poslova - Odjelom za javnu sigurnost od 8. studenoga 2005., objavljenu u Službenom listu Talijanske Republike br. 262 od 10. studenoga 2005., kako je izmijenjena međuministarskom uredbom od 20. travnja 2011., kako je objavljena u Službenom listu br. 107 od 10. svibnja 2011., o utvrđivanju tehničkih pravila za proizvodnju i metodologija za tehničke provjere automata za razonodu iz članka 110. stavka 7. TULPS-a,

UZIMAJUĆI U OBZIR članak 23.c Uredbe sa zakonskom snagom br. 95 od 6. srpnja 2012., kako je preinačena, s izmjenama, Zakonom br. 135 od 7. kolovoza 2012., kako je izmijenjen, kojom je, od 1. prosinca 2012., predviđena integracija Neovisnog tijela za upravljanje državnim monopolima u Carinsku agenciju, pod novim nazivom Agencije za carinu i monopole,

UZIMAJUĆI U OBZIR Direktivu (EU) 2015/1535 Europskog parlamenta i Vijeća od 9. rujna 2015. o utvrđivanju postupka pružanja informacija u području tehničkih propisa i pravila o uslugama informacijskog društva,

UZIMAJUĆI U OBZIR Zakonodavnu uredbu br. 223 od 15. prosinca 2017. o provedbi Direktive (EU) 2015/1535 od 9. rujna 2015.,

UZIMAJUĆI U OBZIR članak 27. Uredbe sa zakonskom snagom br. 124 od 26. listopada 2019. kako je preinačena, s izmjenama, Zakonom br. 157 od 19. prosinca 2019. o uspostavi jedinstvenog registra priređivača igara na sreću,

BUDUĆI DA se, u skladu s člankom 110. stavkom 7.c i stavkom 7.d TULPS-a, kako je posljednje izmijenjen člankom 104. Uredbe sa zakonskom snagom br. 104 od 14. kolovoza 2020., kako je preinačena, s izmjenama, Zakonom br. 126 od 13. listopada 2020., naredbom ravnatelja Agencije za carine i monopole utvrđuju tehnička pravila za proizvodnju automata iz stavka 7. i pravila za vaučere koje izdaju automati iz točke (ca) prethodno navedenog stavka 7., koji se smiju koristiti samo, uključujući u kumulativnom obliku, za kupnju nagrada male vrijednosti te koji se ni u kojem slučaju ne smiju pretvoriti u gotovinu ili uloge za dodatne krugove igre u igrama unutar istog prodajnog mjesta,

BUDUĆI DA se, u vezi s automatima iz članka 110. stavka 7. točaka (a) i (c) TULPS-a, već primjenjuje sustav odobrenja iz prethodno navedenog članka 38. Zakona br. 388 od 23. prosinca 2000., a tehnička pravila o proizvodnji iz prethodno navedene međuministarske uredbe od 8. studenoga 2005. su na snazi,

BUDUĆI DA valja priznati, putem ove Uredbe, različite vrste automata obuhvaćenih kategorijama utvrđenim u članku 110. stavku 7. TULPS-a, s obzirom na tehnološke napretke i nove oblike igara na sreću koji su postali uobičajeni, te uskladiti pravila sa značajkama i funkcijama automata,

UZIMAJUĆI U OBZIR ishod obveza informiranja u sektoru normi i propisa u pogledu usluga informiranja ispunjenih u skladu s Direktivom 98/34/EZ, dopunjenom postupkom br. ……./I od….,


GLAVNI RAVNATELJ OVIME DONOSI SLJEDEĆU ODLUKU:


POGLAVLJE 1.
(OPĆE ODREDBE)

ČLANAK 1.
(SVRHA)

1. Odredbe ovog instrumenta jesu tehnička pravila za proizvodnju, uvoz i provjeru automata za razonodu, uključujući automate za više igrača, kako je navedeno u članku 110. stavku 7. TULPS-a.


ČLANAK 2.
(NAZIVLJE)

1. Sljedeće definicije primjenjuju se na ovaj instrument:
a) vještina: fizičke, mentalne i strateške sposobnosti koje igrač koristi da bi se prilagodio događajima u igri koje periodički uvodi automat s ciljem postizanja najboljeg mogućeg ishoda kruga igre;
b) ADM: Agencija za carinu i monopole;
c) automat: uređaj za razonodu ili automat kako je predviđeno u članku 110. stavku 7 TULPS-a, koji sadrži samo sastavnice potrebne za ispravan rad, uključujući osjetljive sastavnice; 
d) automat 7.(a): automat koji pripada kategoriji iz članka 110. stavka 7. točke (a) TULPS-a, koji je elektromehanički i nema monitor, putem kojeg igrač pokazuje svoje fizičke, mentalne ili strateške sposobnosti, koji se može aktivirati isključivo umetanjem metalnih kovanica ukupne vrijednosti od najviše jednog eura za svaki krug igre i koji izravno ili neposredno nakon završetka kruga igre distribuira nagradu, koja se sastoji od malih predmeta koji se ne mogu pretvoriti u gotovinu ili zamijeniti za nagrade druge vrste, s vrijednosti koja biti najviše dvadeset puta veća od troška kruga igre;
e) automat 7.(c): automat koji pripada kategoriji iz članka 110. stavka 7. točke (c) TULPS-a, koji se temelji isključivo na fizičkim, mentalnim ili strateškim sposobnostima, koji ne distribuira nagrade, za koji se trajanje kruga igre može razlikovati s obzirom na sposobnost igrača te za koji trošak svakog kruga igre može iznositi između 0,50 eura i 5,00 eura; 
f) automat 7.(ca): automat koji pripada kategoriji iz članka 110. stavka 7. točke (ca) TULPS-a, neovisno o tome je li mehanički ili elektromehanički, osim automata iz članka 110. stavka 7. točaka (a) i (c) TULPS-a, koji se može aktivirati kovanicama, tokenima ili drugim elektroničkim sredstvima plaćanja te koji može distribuirati vaučere izravno, tijekom ili neposredno nakon završetka kruga igre;
g) automat 7.(cb): automat koji pripada kategoriji iz članka 110. stavka 7. točke (cb) TULPS-a, neovisno o tome je li mehanički ili elektromehanički, za koji je pristup igri uređen bez umetanja novca, ali se može koristiti tijekom određenog razdoblja ili za određenu svrhu;
h) hibridni automat:
1. elektromehanički automat: automat 7.(ca) ili automat 7.(cb), opremljen elektroničkim ili elektromehaničkim sastavnicama, čije djelovanje, tijekom trajanja igara, može utjecati na krug igre, ali koje ne mogu značajno utjecati na ishod, ali kojima se jamči da ishod nije nasumičan i da je igračeva vještina i dalje odlučujući čimbenik;
2. mehanički automat: automat 7.(ca) ili automat 7.(cb) koji može imati električne sastavnice, ali koji nema elektroničke sastavnice, namijenjen za igre koje se temelje isključivo na vještini igrača;
3. pomični automat: automat 7.(ca), uključujući automat koji sadržava elektroničke sastavnice, u kojem se stvara njihanje i/ili pokretanje/zaustavljanje, koji smije biti namijenjen isključivo djeci čija tjelesna težina ne premašuje ograničenja koja je postavio proizvođač;
4. biljar: automat 7.(ca) ili automat 7.(cb) koji se sastoji od pravokutnog stola na nogama ili sličnim nosačima, okruženog rubovima, sa ili bez rupa, koji je namijenjen za igre temeljene isključivo na vještini igrača u pomicanju kugli odgovarajućim štapovima ili rukama;
5. veliki simulator: automat 7.(ca) ili automat 7.(cb) s fizičkim okolinama za igre na sreću i opremom koji su, na temelju prikladne certifikacije koju je izdalo certifikacijsko tijelo, projektirani za:
i. simuliranje višestrukih osjetilnih dojmova, osim zvučnih i vizualnih, stvarnog iskustva koje bi igrači percipirali da su fizički prisutni u stvarnom iskustvu koje se simulira;
ii. provedbu fizičkih aktivnosti putem uređaja potrebnih kako bi igrač aktivirao automat ili igru, upravljao njime i/ili bio u interakciji s njime;
6. uređaj za reprodukciju zvuka/videozapisa: automat 7.(ca) ili automat 7.(cb) koji je isključivo ili između ostalog namijenjen reprodukciji zvuka i/ili videozapisa u svrhu zabave;
7. automat s pomičnim dijelovima: automat 7.(ca) s pomičnim mehaničkim dijelovima koji se automatski aktiviraju i koji su osmišljeni tako da je cilj igre da se s pomoću njih predmeti koji nisu novac ubace u odgovarajuće kolektore;
i) automat za više igrača: bilo koji automat koji omogućuje istovremenu igru više igrača, moguće i njihovu međusobnu interakciju, koji se sastoji od niza automata od kojih svaki ispunjava zahtjeve određene tehničkim propisima ovog instrumenta te koji su međusobno fizički i usko povezani; 
j) identifikacijski kod: alfanumerički kod koji dodjeljuje proizvođač za svaki automat koji je proizveden nakon što je ovaj instrument stupio na snagu da bi se omogućila nedvojbena identifikacija istog; 
k) izvršni kod programa igre: prijevod izvornog koda programa igre u kod automata (binarni) i u formatu koji omogućava izvršavanje istog;
l) izvorni kod programa igre: sve upute izražene u programskom jeziku i sadržane u algoritmu koji pokreće program igre;
m) osjetljive sastavnice: sastavnice automata koje određuju specifične značajke istog, uključujući radne značajke;
n) neosjetljive sastavnice: sve sastavnice automata osim osjetljivih sastavnica;
o) valjak: sklop fizičkih valjaka koji se nalazi u automatu, a vidljiv je i s vanjske strane istog, a koji prikazuje različite simbole u unaprijed određenom redoslijedu, kojima upravljaju koračni motori ili motori koji mogu podijeliti njihovu rotaciju u nekoliko koraka, kao i fotooptički senzori kojima se određuje zaustavljanje valjaka; 
p) nemogućnost preinake: nemogućnost preinake ili izmjene tehničkih značajki, načina rada ili načina izdavanja nagrada u automatu;
q) uvoznik: osoba koja je unesena u javni jedinstveni registar priređivača igara na sreću iz članka 27. Uredbe sa zakonskom snagom br. 124 od 26. listopada 2019., kako je preinačena Zakonom br. 157 od 16. prosinca 2019., koja pušta u slobodnu cirkulaciju na državnom području Italije u svrhu njihove tehničke provjere ili postavljanja automate koji su potpuno dovršeni i proizvode izvan područja Europske unije;
r) neovlaštena uporaba: svaka preinaka ili izmjena tehničkih značajki, načina rada ili načina izdavanja nagrada u automatu ili uređaja za izdavanje vaučera koji mogu biti priključeni na automat;
s) izvanredne mjere održavanja: radnje osim uobičajenog popravka i održavanja automata koje su potrebne za ponovnu uspostavu tehničkih značajki, načina rada ili načina izdavanja nagrada u automatu, uključujući bilo kakva ažuriranja koja su potrebna za izvršni kod programa igre;
t) mala vrijednost: osim kako je predviđeno u pogledu automata 7.(a), vrijednost malih predmeta, koja mora premašivati 20 eura;
u) nadzorno tijelo: certifikacijsko tijelo koje je odobrio ADM, uvršteno na popis dostupan javnosti na mrežnoj stranici ADM-a na poveznici www.adm.gov.it;
v) predmet male vrijednosti: mali nenovčani predmet koji se ni u kojim okolnostima ne smije zamijeniti za gotovinu ili tokene za više krugova igre ili predmete druge vrste;
w) krug igre: sve faze igre koje omogućuje automat koje se odvijaju od trenutka kada igrač pokrene igru do trenutka kada igra završi, uključujući postizanje ishoda;
x) nagrada: predmeti male vrijednosti ili vaučeri koji se smiju koristiti, uključujući u kumulativnom obliku, isključivo za kupnju predmeta male vrijednosti koji se ni u kojim okolnostima ne mogu zamijeniti za gotovinu ili za dodatne krugove igre na istom prodajnom mjestu;
y) proizvođač: osoba koja je unesena u javni jedinstveni registar priređivača igara na sreću iz članka 27. Uredbe sa zakonskom snagom br. 124 od 26. listopada 2019., kako je preinačena Zakonom br. 157 od 16. prosinca 2019. te koja izrađuje automat na području EU-a i namjerava ga staviti na tržište na državnom području Italije;
z) virtualni valjci: simulirana imitacija valjka i njihova rada s pomoću videozapisa, LED svjetla ili optičkih uređaja;
aa) igraća ploča: sve sastavnice hardvera i softvera, uključujući memorije i komunikacijska sučelja potrebna za pokretanje programa igre; 
ab) kupon: fizičko sredstvo koje može biti od papira, koje izravno izdaje automat i koje ima jedinstvenu vrijednost koja vrijedi samo u prostorijama ili poslovnicama u kojima je ugrađen automat u zamjenu za predmete male vrijednosti, uključujući prikupljanjem više identičnih kupona;
ac) TULPS: Kraljevski ukaz br. 773 od 18. lipnja 1931., kako je izmijenjen; kojim je usvojen pročišćeni tekst Zakona o javnoj sigurnosti.

POGLAVLJE 2.
(TEHNIČKI PROPISI ZA PROIZVODNJU)

ČLANAK 3.
(NAJMANJI ZAHTJEVI ZA AUTOMATE IZ STAVKA 7.)

1. Automati obuhvaćeni ovim instrumentom koji su proizvedeni nakon njegova stupanja na snagu:
a) moraju prikazivati identifikacijski kod;
b) moraju biti popraćeni podatkovnim listom predviđenim u članku 8.;
c) ne smiju reproducirati igru pokera ili, u svakom slučaju, čak i djelomično, njegova temeljna pravila ili bilo koju igru koja bi, putem sličnih metoda kao što su one koje dopuštaju automati s novčanim nagradama uređeni člankom 110. stavkom 6. TULPS-a, mogla dovesti do istog očekivanja u pogledu osvajanja dobitka;
d) ne smiju reproducirati igre kao što su rulet, dvadeset-jedan, talijanski blackjack, igre s kockicama u svim oblicima, blackjack, chemin de fer, bakaru ili ostale igre na sreću kako je navedeno u članku 110. stavku 5. TULPS-a ili koje, u svakom slučaju, reproduciraju, čak i djelomično, njihova temeljna pravila;
e) ako je to moguće, moraju imati ocjenu u skladu s paneuropskim sustavom ocjenjivanja igara na sreću (engl. Pan European Game Information (PEGI)) ili jednakovrijednim sustavom za zemlje koje koriste drugačiju metodu ocjenjivanja;
f) ne smiju omogućivati, osim kako je utvrđeno ovim instrumentom, vezu s telekomunikacijskim mrežama, uključujući internet, putem bilo koje vrste veze;
g) ni u kojem slučaju ne smiju imati valjke ni virtualne valjke;
h) ne smiju omogućivati zamjenu osvojenih bodova za novac niti omogućivati njihovo korištenje za dodatne krugove igre ili njihovu preinaku u neki drugi zahtjev za igrača;
i) ne smiju omogućivati da se iznos potreban za aktivaciju automata može koristiti u dijelovima druge vrijednosti za pokretanje međufaza igre;
j) ne smiju omogućivati, osim u slučajevima predviđenima člankom 5. stavkom 2. točkom (d), vraćanje postignutih klasifikacija i/ili rekorda na nulu;
k) ne smiju omogućivati prikaz ostvarenih rezultata u kronološkom redoslijedu;
l) ne smiju omogućivati, osim kada je potrebno za aktivaciju, uporabu kovanica u trenutačno važećoj valuti, tokena ili drugih elektroničkih sredstava plaćanja tijekom različitih faza igre ili, u svakom slučaju, tijekom kruga igre;
m) ne smiju omogućivati vidljivost kovanica ili drugih predmeta koji kod igrača stvaraju očekivanje u pogledu dobitka;
n) moraju obuhvaćati uređaje i/ili mehanizme koji sprječavaju izmjenu sastavnica koje određuju njegov rad, načine igre ili ishod na neispravan način te, u svakom slučaju, na način koji nije predviđen podatkovnim listom iz članka 8. Ti uređaji moraju blokirati uređaj u slučaju neovlaštene uporabe. U protivnom se mogu koristiti uređaji i/ili mehanizmi koji sprječavaju pristup sastavnicama i ostavljaju dokaze o neovlaštenoj uporabi ili pokušaju neovlaštene uporabe;
o) ne smiju prikazivati slike ili sadržaj protivno javnom poretku;
p) ne smiju kršiti trenutačno zakonodavstvo kojim su uređena autorska prava, zaštitni znakovi i patenti;
q) ne smiju prikazivati grafike ili načine tipične za pravile igara licencirane u okviru ostalih koncesija ADM-a;
r) ne smiju se koristiti za događanja s nagradama uređena propisima Predsjedničkog ukaza br. 430 od 26. listopada 2001.

ČLANAK 4.
(DODATNI ZAHTJEVI ZA AUTOMATE 7.A)

1. Osim odredbi članka 3., automati 7.a također moraju ispunjavati sljedeće zahtjeve:
a) trošak jednog kruga igre ne smije premašivati 1,00 eura;
b) moraju imati periferni uređaj koji se koristi isključivo za plaćanje za krugove igre;
c) moraju se pokretati isključivo umetanjem metalnih kovanica u trenutačno važećoj valuti;
d) moraju sadržavati mehaničke uređaje i/ili elektroničke sastavnice koje su potrebne za početak i pokretanje igre;
e) moraju nuditi igre u kojima igrači mogu ispitivati svoje vještine i ne smiju omogućivati dodjelu dobitaka na potpuno nasumičnoj osnovi;
f) moraju imati uređaje potrebne kako bi igrač aktivirao automat ili igru, upravljao njima i/ili bio u interakciji s njima;
g) moraju imati komande ili mehanizme dostupne igraču da, pokazivanjem svoje vještine, utječe na napredak igre, rezultat igre i dodjelu predmeta male vrijednosti sadržanih u automatu;
h) ne smiju imati monitore, ali smiju biti opremljeni neinteraktivnim zaslonima koji se mogu koristiti za omogućivanje igre ili prikaz njezinih pravila;
i) ne smiju omogućivati dodjelu bilo kojih nagrada ili dobitaka druge vrste, osim predmeta male vrijednosti;
j) ne smiju biti opremljeni mehanizmom za izdavanje vaučera;
k) moraju sadržavati predmete male vrijednosti, raspoređene tako da su vidljivi igraču, koje izravno izdaje automat neposredno nakon pozitivnog završetka kruga igre;


ČLANAK 5.
(DODATNI ZAHTJEVI ZA AUTOMATE 7.C)

1. Osim odredbi članka 3., automati 7.c također moraju ispunjavati sljedeće zahtjeve:
a) trošak jednog kruga igre smije iznositi između 0,50 eura i 5,00 eura;
b) moraju imati barem jedan periferni uređaj koji se koristi isključivo za plaćanje za krugove igre s pomoću jednog ili više sredstava dopuštenih u točki u nastavku;
c) smiju se pokretati isključivo umetanjem metalnih kovanica u trenutačno važećoj valuti, umetanjem tokena ili korištenjem elektroničkih sredstava plaćanja, kao što su pre-paid kartice (bonovi) koje nisu bankovne kartice te koja nisu obuhvaćena krugom plaćanja, nego su namijenjena isključivo za igre na sreću;
d) moraju imati igraću ploču;
e) moraju imati zaslon ili monitor;
f) ne smiju biti opremljeni mehanizmom za izdavanje vaučera;
g) ne smiju omogućivati dodjelu bilo kojih nagrada ili dobitaka druge vrste;
h) moraju nuditi isključivo igre koje se temelje na vještini igrača;
i) moraju imati uređaje potrebne kako bi igrač aktivirao automat ili igru, upravljao njima i/ili bio u interakciji s njima;
j) osim komandi dostupnih igraču, ne smiju imati bilo kakve mehanizme kojima se može, makar neizravno, utjecati na tijek igre ili rezultat igre.
2. Osim odredbi članka 3., automati 7.c također mogu imati sljedeće značajke:
a) mogu sadržavati automate za više igrača;
b) moraju omogućiti trajanje kruga igre ovisno isključivo o igračevim vještinama;
c) mogu omogućivati ažuriranje, uključujući daljinskim putem, elektroničkih memorija putem mehanizama koje je prethodno definirao proizvođač, a koji su detaljno opisani u tehničkoj dokumentaciji iz članka 8. te koje je potvrdilo certifikacijsko tijelo;
d) mogu omogućivati spajanje na mrežu radi praćenja i nadzora radnji te tijekom igranja izrađivati klasifikacije i pokretati istovremene igre na daljinu, uključujući povezane radnje. Sva mrežna spajanja moraju jamčiti nedvosmislenu identifikaciju pojedinih automata i moraju podržavati uzajamnu autentičnost i enkripciju između automata i središnjeg poslužitelja, čime se jamče integritet i povjerljivost prenesenih podataka. Središnji poslužitelj mora biti smješten u državi članici Europske unije i mora mu se moći pristupiti u inspekcijske svrhe.

ČLANAK 6.
(DODATNI ZAHTJEVI ZA AUTOMATE 7.C)

1. Osim odredbi članka 3., automati 7.ca također moraju ispunjavaju sljedeće zahtjeve:
a) trošak jednog kruga igre smije iznositi između 0,50 eura i 5,00 eura;
b) moraju imati barem jedan periferni uređaj koji se koristi isključivo za plaćanje za krugove igre s pomoću jednog ili više sredstava dopuštenih u točki u nastavku;
c) smiju se pokretati isključivo umetanjem metalnih kovanica u trenutačno važećoj valuti, umetanjem tokena ili korištenjem elektroničkih sredstava plaćanja, kao što su pre-paid kartice (bonovi) koje nisu bankovne kartice te koja nisu obuhvaćena krugom plaćanja, nego su namijenjena isključivo za igre na sreću;
d) ne smiju omogućivati dodjelu bilo kojih nagrada ili dobitaka druge vrste osim vaučera;
e) ne smiju omogućivati aktiviranje ili pokretanje igre na bilo koji način uporabom prethodno izdanih vaučera;
2. Osim odredbi članka 3., automati 7.ca također mogu imati sljedeće značajke:
a) mogu biti opremljeni mehanizmom za izdavanje vaučera;
b) mogu imati igraću ploču;
c) mogu imati zaslon ili monitor;
d) mogu sadržavati automate za više igrača;
e) mogu uključivati periferne uređaje koji su isključivo potrebni kako bi igračima omogućiti aktiviranje automata ili igre, njihovo upravljanje i/ili interakciju s njima;
f) mogu sadržavati elektroničke sastavnice, kao i mehaničke uređaje koji se upotrebljavaju za igranje igre;
g) mogu biti opremljeni mehanizmom koji može reproducirati zvučne i/ili videozapise;
h) mogu omogućivati ažuriranje, uključujući daljinskim putem, elektroničkih memorija putem mehanizama koje je prethodno definirao proizvođač, a koji su detaljno opisani u tehničkoj dokumentaciji iz članka 8. te koje je potvrdilo certifikacijsko tijelo.

ČLANAK 7.
(DODATNI ZAHTJEVI ZA AUTOMATE 7.CB)

1. Osim odredbi članka 3., automati 7.cb također moraju ispunjavaju sljedeće zahtjeve:
a) ne smiju imati periferni uređaj koji se koristi za plaćanje za krugove igre i ne smiju omogućivati umetanje novčanica ili tokena ili uporabu drugih sredstava plaćanja;
b) ne smiju biti opremljeni mehanizmom za izdavanje vaučera;
c) ne smiju omogućivati dodjelu bilo kojih nagrada ili dobitaka druge vrste.
2. Osim odredbi članka 3., automati 7.cb također mogu imati sljedeće značajke:
a) mogu imati igraću ploču;
b) mogu imati zaslon ili monitor;
c) mogu sadržavati automate za više igrača;
d) mogu uključivati periferne uređaje koji su isključivo potrebni kako bi igračima omogućiti aktiviranje automata ili igre, njihovo upravljanje i/ili interakciju s njima;
e) mogu sadržavati elektroničke sastavnice, kao i mehaničke uređaje koji se upotrebljavaju za igranje igre;
f) mogu biti opremljeni mehanizmom koji može reproducirati zvučne i/ili videozapise;
g) mogu omogućivati ažuriranje, uključujući daljinskim putem, elektroničkih memorija putem mehanizama koje je prethodno definirao proizvođač, a koji su detaljno opisani u tehničkoj dokumentaciji iz članka 8. te koje je potvrdilo certifikacijsko tijelo.

ČLANAK 8.
(PODATKOVNI LIST I TEHNIČKA DOKUMENTACIJA)

1. Proizvođači ili uvoznici moraju izraditi podatkovni list s objašnjenjima za svaki model automata, na talijanskom jeziku, u papirnatoj inačici i u digitalnom formatu koji se ne može prepisivati, čiji je najmanji sadržaj utvrđen u nastavku:
a) komercijalni naziv modela automata i komercijalni naziv igre ili igara koje se nude na automatu;
b) identifikacijski podaci proizvođača ili uvoznika automata s informacijama koje je dodijelio ADM prilikom registracije u javnom jedinstvenom registru priređivača igara na sreću iz članka 27. Uredbe sa zakonskom snagom br. 124 od 26. listopada 2019., kako je preinačena Zakonom br. 157 od 16. prosinca 2019.;
c) identifikacijski podaci proizvođača ili uvoznika igraće ploče, ako je prisutna, s informacijama koje je dodijelio ADM prilikom registracije u javnom jedinstvenom registru priređivača igara na sreću iz članka 27. Uredbe sa zakonskom snagom br. 124 od 26. listopada 2019., kako je preinačena Zakonom br. 157 od 16. prosinca 2019.;
d) pojedinosti potvrde o sukladnosti sa zahtjevima za prikladnost za zakonitu uporabu modela automata koji je podvrgnut tehničkim provjerama; 
e) opis, popraćen slikama u boji, vanjskih značajki automata;
f) opis, popraćen slikama u boji, svih tehničkih značajki automata, njegovih načina rada, pravila igara i njihovih pojedinačnih faza, uključujući trošak kruga igre, i načina za izdavanje nagrada; u pogledu automata za više igrača, također moraju biti navedeni načini interakcije između igrača, uključujući spajanja potrebna za potrebe igre;
g) ako postoje, opis postavki hardvera i softvera koje se mogu konfigurirati;
h) tehnički opis uređaja i mehanizama iz članka 3. stavka 1. točke (n);
i) plan ožičenja automata i njegovih uređaja za igre na sreću, ako postoje, uključujući uređaje i mehanizme iz članka 3. stavka 1. točke (n);
j) kopije sigurnosnih certifikata predviđenih pravom Europske unije i međunarodnim pravom;
k) ocjena Paneuropskog sustava ocjenjivanja igara na sreću (PEGI) ili jednakovrijednog sustava ocjenjivanja za zemlje koje koriste drugačiju metodu ocjenjivanja, u pogledu najmanje dobi igrača i opisa sadržaja, gdje je to primjenjivo; ako takva ocjena na postoji, najmanja dob igrača koju proizvođač preporučuje za automat.
2. Proizvođači ili uvoznici također moraju dostaviti izvadak iz podatkovnog lista s objašnjenjima za svaki model automata, na talijanskom jeziku, u papirnatoj inačici i u digitalnom formatu koji se ne može prepisivati, koji se stavlja na raspolaganje javnosti, čiji je najmanji sadržaj utvrđen u prethodnom stavku, osim točaka (g), (h) i (i).
3. Svaki automat mora biti opremljen podatkovnim listom s objašnjenjima naveden u prethodnom stavku 1., koji se, gdje je to moguće, mora držati u automatu.
4. Proizvođači ili uvoznici također moraju izraditi tehničku dokumentaciju za svaki model automata, na talijanskom jeziku, u papirnatoj inačici i u digitalnom formatu koji se ne može prepisivati, čiji je najmanji sadržaj utvrđen u nastavku:
a) opis, popraćen slikama u boji, igraće ploče, ako postoji;
b) tehnički opis mehanizama koje proizvođač igraće ploče, ako postoji, koristi za kontrolu pristupa ploči;
c) opis postupaka koje je proizvođač igraće ploče, ako postoji, usvojio za učitavanje izvršivog koda programske podrške igre na ploču;
d) tehnički opis svih rješenja koja je proizvođač igraće ploče, ako postoji, usvojio za ostvarivanje pristupa ploči putem dostupnih komunikacijskih sučelja, uz navođenje pojedinosti o komandama, njihovim funkcijama i svim vrstama operacija koje izvode;
e) tehnički opis hardvera i programske podrške svake sastavnice automata i njihovih načina rada;
f) tehnički opis mehanizama koji se koriste za nadzor pristupa raznim sastavnicama hardvera i programske podrške automata za igre na sreću i politika o upravljanju lozinkama;
g) opis mehanizama koje je unaprijed definirao proizvođač automata za ažuriranje elektroničkih memorija, ako je to primjenjivo;
h) opis mrežnih spajanja potrebnih za interakciju između igrača i svrha igre, ako je to primjenjivo, uključujući opis sigurnosnih značajki spajanja i navod o lokaciji sastavnica koje čine mrežnu infrastrukturu.

ČLANAK 9.
(EVIDENCIJA ODRŽAVANJA)

1. Proizvođač ili uvoznik automata za svaki automat vode evidenciju održavanja, ovu evidenciju mora u fizičkom obliku čuvati držatelj automata ili je u računalnom obliku mora čuvati softver u automatu.
2. U evidenciji održavanja mora biti naveden popis izvanrednih mjera održavanja provedenih na svakom automatu, u kojem je, za svaku stavku održavanja, navedeno sljedeće:
a) opis izvanrednih mjera održavanja i sastavnica zahvaćenog automata;
b) datum izvršenja izvanrednih mjera održavanja;
c) identifikacijski podaci o osobama koje su provele izvanredne mjere održavanja.

ČLANAK 10.
(OBAVEZE INFORMIRANJA)

1. Proizvođač ili uvoznik na automat moraju pričvrstiti, na način da je zajamčeno da se ne mogu izmijeniti i da ne mogu biti lako vidljive izvana, jednu ili više pločica na kojima je navedeno sljedeće:
a) identifikacijski kod automata;
b) cijena jednog kruga igre;
c) pravila igre, barem na talijanskom jeziku; mogu biti navedena u sažetom obliku;
d) najmanja dob igrača koju proizvođač preporučuje za automat, ako ne postoje informacije utvrđene u točki (e) u nastavku;
e) ocjena Paneuropskog sustava za ocjenjivanje igara na sreću (PEGI) ili jednakovrijednog sustava za zemlje koje koriste drugačiju metodu ocjenjivanja, u pogledu najmanje dobi igrača, gdje je to primjenjivo;
f) ocjena Paneuropskog sustava za ocjenjivanje igara na sreću (PEGI) ili jednakovrijednog sustava za zemlje koje koriste drugačiju metodu ocjenjivanja, u pogledu elemenata za opis sadržaja, gdje je to primjenjivo.

POGLAVLJE 3.
(TEHNIČKE PROVJERE)

ČLANAK 11.
(SADRŽAJ I SVRHA TEHNIČKIM PROVJERA)

1. Kako bi provodio tehničke provjere utvrđene člankom 38. stavkom 3. Zakona br. 388 od 23. prosinca 2000., kako je izmijenjen, proizvođač ili uvoznik automata u skladu s postupcima utvrđenima narednim naredbama ADM-a jednom od nadzornih tijela, istovremeno s obavještavanjem ADM-a o toj činjenici, dostavljaju uzorak svakog modela automata ili automata za više igrača koje namjerava proizvoditi ili uvoziti.
2. Nadzorno tijelo pokreće tehničke provjere na svim uzorcima modela automata ili modela automata za više igrača provedbom analize podatkovnog lista s objašnjenjima, tehničke dokumentacije i sve dokumentacije o načinima rada i tehničkim značajkama automata koju je dostavio proizvođač ili uvoznik automata.
3. Podložno odredbama stavka u nastavku, nadzorno tijelo pod vlastitom odgovornošću procjenjuje je li potrebno provesti daljnje aktivnosti navedene u nastavku:
a) unutarnji i vanjski vizualni pregled automata, uključujući automate za više igrača;
b) pregled izvornog koda programa igre;
c) pregled interakcija programa igre sa svim ostalim softverom prisutnim u automatu, uključujući za automate za više igrača;
d) pregled postupaka za ažuriranje elektroničkih memorija;
e) pregled funkcija koje omogućuju umrežavanje automata, uključujući za automate za više igrača;
f) operativna ispitivanja, uključujući uporabu instrumenata i postupaka za simulaciju.
4. Aktivnosti navedene u prethodnom stavku uvijek se moraju provoditi u svim slučajevima kada automat ima barem jednu od sljedećih funkcija i/ili značajki:
a) funkcije koje mogu biti izjednačene, uključujući neizravno, s funkcijama prisutnim u vrstama automata osim onih uređenih ovim instrumentom;
b) funkcije koje mogu utjecati na ishod kruga igre utvrđivanjem njegova rezultata;
c) značajke koje podrazumijevaju da nije moguće sa sigurnošću utvrditi da je postignuta sukladnost sa zahtjevima utvrđenima ovim instrumentom.
Sve ostale funkcije mogu biti utvrđene naknadnom naredbom ADM-a.
5. Proizvođači ili uvoznici koji žele izmijeniti model automata koji je već certificiran s pozitivnim rezultatom moraju predstaviti izmjene koje žele provesti jednom od nadzornih tijela. Nadzorno tijelo pod vlastitom odgovornošću ocjenjuje izmjene koje će biti izvršene na modelu automata i donosi jednu od sljedećih odluka:
a) [bookmark: _Hlk62464689]ako se predložene izmjene odnose na neosjetljive sastavnice, nadzorno tijelo obavještava ADM o toj činjenici, a u predmetnom izvješću navodi utvrđene izmjene;
b) ako se predložene izmjene odnose na osjetljive sastavnice koje omogućuju održavanje značajki i rada automata značajno neizmijenjenima, nadzorno tijelo provodi tehničke provjere predloženih izmjena i, u slučaju pozitivnog ishoda, izrađuje ažuriranu inačicu modela već certificiranog automata;
c) ako se predložene izmjene odnose na osjetljive sastavnice koje onemogućuju održavanje značajki i rada automata značajno neizmijenjenima, nadzorno tijelo provodi tehničke provjere predloženih izmjena i može kategorizirati automat kao novi model.

ČLANAK 12.
(TROŠKOVI CERTIFIKACIJSKIH TIJELA)

1. Sporazumima koje je ADM sklopio s nadzornim tijelima utvrđeno je barem sljedeće:
a) troškove tehničkih provjera u svakom slučaju mora snositi proizvođač ili uvoznik koji ih traži;
b) ADM se ne smije smatrati odgovornim ni u kojim okolnostima koje nastaju kao posljedica takvih provjera;
c) aktivnosti koje čine dio svake tehničke provjere moraju biti dopunjene u obaveznom roku od 30 dana od datuma podnošenja uzorka svakog modela automata ili automata za više igrača;
d) najveći financijski trošak tehničke provjere mora odgovarati komercijalnoj vrijednosti automata ili automata za više igrača.	


POGLAVLJE 4.
(PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE)

ČLANAK 13.
(PRIJELAZNE ODREDBE, STAVLJANJE IZVAN SNAGE, STUPANJE NA SNAGU)

1. Od datuma stupanja ovog instrumenta na snagu izvan snage stavlja se sljedeće:
a. XXXXXXXX
b. YYYYYYYY
2. Ovaj instrument stupa na snagu na 15. dan nakon njegove objave na službenoj mrežnoj stranici ADM-a.


°°°°°°°°°°°°°°°


U skladu sa zakonom i za sve zakonske svrhe, instrument se objavljuje na mrežnoj stranici ADM-a.


Marcello Minenna
71 via Mario Carucci, 00143 – RIM
Tel. +39 065024 0000 e-pošta: esempioadmufficio@adm.gov.it
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